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PRÍLOHA 7. RAILPLUS 
 

Všeobecne 
Platí Dohoda o medzinárodnej železničnej preprave (COTIF) z roku 1999 a jej príloha A 
Jednotné právne predpisy (ER CIV) pre zmluvu o medzinárodnej železničnej preprave 
osôb (CIV), Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady č. 1371/2007, Všeobecné 
prepravné podmienky pre železničnú prepravu osôb (GCC-CIV/PRR) a Osobitné 
prepravné podmienky platné v medzinárodnej preprave pre cestovné lístky bez 
rezervácie (SCIC-NRT), ako aj Dohoda o vzťahoch medzi dopravcami v medzinárodnej 
železničnej preprave osôb (AIV). Podrobná tarifa a prepravné podmienky sú uvedené 
v SCIC-NRT. 

Tarifné podmienky 
 

Zúčastnení dopravcovia a Carrier kódy 
 

Dopravca 

Kategória: 
Dospelí 

Junior -26  
Senior +60 

Uznanie 
„Incoming" 

(pasívna 
účasť na 
ponuke) 

Predaj 
„Outgoing" 

(aktívna 
účasť  na 
ponuke) 

V spojení s 
národným 
preukazom 
poznámky 

BDZ 1152 všetky X X  

CD 0054 všetky X X In-karta/RAILPLUS 

CFL 0082 všetky X X  

MZ-T  1065 všetky X X  

CFR Calatori 1153 všetky X X  

CIE 0060 Senior X X  

DB 1080 všetky X X BahnCard 

DSB 1186 všetky X X 
WILDCARD 

WUNDERCARD 

Attica Group 3062 všetky 
X 

(Jadranské 
trasy) 

 
 

HZ 0078 všetky X X  

MÁV-START/ 
GYSEV/Raaberbahn 
1155/0043 

všetky X X 
START klub 

NS 1184 všetky X X Voordeel-urenkaart 

NSB 1076 
Junior, 
Senior 

X X 
 

ÖBB 1181 
(okrem súkromných 
železníc) 

všetky X X 
VORTEILScard 
ÖsterreichCard 

OSE 0073 všetky X X  
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PKP (PKP Intercity 
a poľský dopravcovia 
akceptujú 
medzinárodné lístky) 
1251 

všetky X X 

 

RENFE         1071 
Junior, 
Senior 

X X 
Globálna cena 

SBB/CFF      1185 všetky X X 
Všeobecné 
predplatné 

Polovičné predplatné 

SNCB/NMBS
 1088 

všetky X X 
 

SZ 0079 všetky X X  

Trenitalia  0083 všetky X 
Junior, 
Senior 

 

Globálna cena Carta 
d’Argento, Carta 

Verde 

VR 0010 všetky X X  

ZPCG 0062 všetky X X  

ZFBH 0050 všetky X X  

ZRS 0044 všetky X X  

SV   1172 všetky X X  

ZSSK 1156 všetky X X 

JUNIOR RAIL PLUS, 
SENIOR RAILPLUS, 
KLASIK RAILPLUS,  
MAXI KLASIK alebo 
preukaz RAILPLUS 

bez spojenia 
s národným 

preukazom vydaný z 
KVC 

LDŽ všetky X  Podľa SCIC - EWT 

LG všetky X X Podľa SCIC - EWT 

     

     

  *)  Účasť na ponuke a výber cieľovej skupiny nie sú známe.  
 
Pasívna účasť znamená, že takto označený dopravca na svojich tratiach zľavnené 
cestovné lístky RAILPLUS vydané inými dopravcami len uznáva. 
Aktívna účasť znamená, že takto označený dopravca na svojich tratiach nielen uznáva 
zľavnené cestovné lístky RAILPLUS, ale aj zľavnené cestovné lístky RAILPLUS vydáva. 

Predmet 

 ustanovenia  tejto  osobitnej zľavy upravujú výdaj preukazov RAILPLUS na získanie 
zľavnených cestovných lístkov na trate dopravcov zúčastnených na tejto ponuke, 

 dopravcovia s národným preukazom na zľavu môžu oprávnenie RAILPLUS zahrnúť 
do svojho preukazu vytlačením loga RAILPLUS na národnom preukaze. 
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Oprávnenie  

 zľava RAILPLUS sa poskytuje na základe osobitných podmienok každého dopravcu.     

Platnosť 

  preukaz RAILPLUS: 
 sa vydáva vo forme karty, elektronicky v mobilnej aplikácii alebo na Medzinárodný 

cestovný lístok z výdajného zariadenia,  
 platí v zásade 1 rok, 
 ak je preukaz RAILPLUS vydaný k národnému preukazu, nesmie byť čas 

platnosti dlhší ako je uvedený v národnom preukaze, 
 u národných preukazov, ktoré platia dlhšie ako jeden rok, upraví čas platnosti 

preukazu RAILPLUS vydávajúci dopravca podľa vlastného uváženia, 
 prvý a posledný deň platnosti je uvedený na preukaze RAILPLUS, 

 cestovné lístky vydávané na základe preukazu RAILPLUS: 
 majú rovnaký čas platnosti ako medzinárodné alebo vnútroštátne cestovné lístky, 
 čas platnosti nesmie presahovať čas platnosti preukazu RAILPLUS. 

Ceny 

 cena za preukaz RAILPLUS sa uvádza v osobitných podmienkach dopravcu. 

Príplatky 

 na použitie určitých vlakov a vozňov, ako i miestenky, lôžkové/ležadlové príplatky  
sa platia v plnej výške. 

 
Zľavy z cestovného 

 po predložení preukazu RAILPLUS vydaného v spojení s národným preukazom: 
 na trate, na ktoré platia národné preukazy, sa poskytne zľava podľa ich 

ustanovení, 
 pre iných dopravcov, zúčastnených na ponuke RAILPLUS, sa poskytne zľava  

15 % z ceny medzinárodného cestovného, 

 po predložení preukazu RAILPLUS bez väzby na národné preukazy: 
 sa poskytne zľava 15 % z ceny medzinárodného cestovného na trate všetkých 

zúčastnených dopravcov, 

 zľava sa poskytne z obyčajného medzinárodného cestovného NRT, 

 zľava sa môže poskytnúť tiež len určitým kategóriám cestujúcich. 

Výdaj  

 preukaz sa vystavuje na meno držiteľa a je neprenosný,  

 so zľavou RAILPLUS sa vydávajú cestovné lístky: 
 priame medzinárodné cestovné lístky a na ne nadväzujúce úsekové cestovné 

lístky, 
 cestovné lístky nadväzujúce na: 

o ponuky globálnych cien, 
o vyššie národné zľavy, 
o iné železničné ponuky, 



 

Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. Strana 4 z 4 

Predajný manuál – Sprevádzajúci personál, 
Medzinárodná preprava 

P7_2_34_SeSZ_v8   

 

                                         
 
Upozornenie pre používateľov dokumentu:  

Tento dokument je riadený elektronickým spôsobom. Aktuálne vydanie dokumentu je umiestnené na dokumentačnom serveri 
spoločnosti.  

 z PPB alebo na vnútroštátne trate, pokiaľ z kombinácie oboch ponúk vznikne 
medzinárodná cesta, 

 na cestovných lístkoch  sa v rubrike „Dôvod“ uvedie: „RAILPLUS“. 

Použitie/kontroly 

 preukaz RAILPLUS sa predloží na požiadanie oprávneného zamestnanca. Navyše 
sa môže požadovať aj predloženie preukazu totožnosti, 

 cestujúci, ktorý nemôže predložiť platný preukaz RAILPLUS sa považuje  
za cestujúceho bez platného cestovného lístka. V týchto prípadoch platia 
vnútroštátne podmienky príslušného dopravcu. 

Návratky 

 cena preukazu RAILPLUS sa v zásade nevracia, 

 zúčastnení dopravcovia v odôvodnených prípadoch (úmrtie majiteľa preukazu) môžu 
vykonať plný alebo čiastočný návratok za preukaz RAILPLUS. 

Strata alebo krádež 

 pri strate alebo krádeži preukazu RAILPLUS sa náhrada alebo návratok neposkytuje.  

Zmena prepravnej cesty, prestup do inej vozňovej triedy 

 zmena prepravnej cesty a prestup do inej vozňovej triedy sú povolené. Jednotliví 
dopravcovia môžu stanoviť odlišné pravidlá vo svojich osobitných podmienkach. 
Vyberie sa rozdiel medzi obyčajným medzinárodným cestovným na použitej trati 
a vozňovej triedy a cestovným, ktoré cestujúci zaplatil. 
 


